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Link do filmu: https://www.youtube.com/watch?
v=QwGbwczYI5g

Podsumowanie filmu: Ranking angielskiego
polityków: Kto wymiata, a kto się kompromituje?

Sławomir Mentzen - brzmi, jakby mówił poprawnie i płynnie, ale z wyraźnym
polskim akcentem. Możliwe, że powtarzał coś, co wcześniej przeczytał, bo jego
zdania były bardzo dokładne. Jego wymowa jest dosyć polska, np. wymawia „I”
bardziej jak polskie „I” zamiast angielskiego „ɪ”. Ogólnie radzi sobie dobrze, ale jego
akcent zdradza, że jest Polakiem.

Robert Biedroń - brzmi, jakby mówił płynnie i z pewnością siebie, ale z wyraźnym
polskim akcentem. Popełnia typowe błędy fonetyczne, np. myli dźwięki "r" i "l", a
także niepoprawnie wymawia niektóre słowa, jak *victims* czy *towards*. Mimo to
jego gramatyka jest całkiem niezła, a zasób słownictwa szeroki. Jego wymowa
mogłaby być lepsza, ale nadrabia pewnością siebie i swobodą w mówieniu.

Krzysztof Bosak - stara się używać brytyjskiego akcentu, ale czasami jego
wypowiedzi brzmią nieco nienaturalnie, co może wynikać z tego, że nie jest to jego
pierwszy język. Używa dużo filler words, takich jak "y" czy "mmm", co sprawia, że
jego mowa staje się mniej płynna i czasami trudniejsza do zrozumienia. Może to
wskazywać na brak pewności siebie lub na to, że nie mówi po angielsku zbyt często. 

Danuta Hübner - mówi po angielsku dosyć dobrze, ale ma tendencję do mówienia
za szybko i za cicho. Czasami jej wymowa jest trudna do zrozumienia, bo mówi w
sposób, jakby mówiła po polsku, nie otwierając wystarczająco szeroko ust. Mimo to,
jej angielski jest całkiem poprawny, choć czasami używa "ing" w miejscach, gdzie nie
jest to konieczne, co jest typowe dla Polaków uczących się angielskiego.

https://www.youtube.com/watch?v=QwGbwczYI5g
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Adam Niedzielski - mówi po angielsku w sposób zrozumiały, ale zdarzają mu się
drobne błędy, takie jak pomylenie słów ("same" zamiast "saying"). Jego angielski jest
na dość dobrym poziomie, chociaż niektóre szczegóły, zwłaszcza wymowa i
gramatyka, wymagają jeszcze poprawy. Mimo to, ogólnie jest w stanie skutecznie
komunikować się w tym języku. Praca z native speakerem mogłaby pomóc mu
poprawić te drobne nieścisłości.

Grzegorz Braun - mówi po angielsku dość wolno, ale często używa wypełniaczy,
jak „um” czy „like”, kiedy nie jest pewny, co powiedzieć dalej. Czasami robi
przerwy, by przypomnieć sobie słowa, co może brzmieć nieco niepewnie. Mimo to,
jego sposób mówienia jest zrozumiały, chociaż mógłby spróbować unikać tych
wypełniaczy, co uczyniłoby jego mowę bardziej płynną.

Szymon Hołownia - mówi po angielsku z pewnością siebie, starając się przy tym
mieć brytyjski akcent, chociaż w niektórych słowach, jak "Washington", wymowa
jest nieco zniekształcona. Mimo to, jego wypowiedzi są klarowne, a słownictwo
wydaje się dobrze dopasowane do kontekstu. Czuć, że dobrze rozumie, co chce
powiedzieć, ale wymowa mogłaby być nieco bardziej precyzyjna.
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Poznaj praktyczne szkolenia językowe w Instytucie
Lingwistyki.

Odbierz dostęp do rozbudowanej platformy językowej,
naszej autorskiej aplikacji, dzięki której będziesz

poznawać nowe słowa z przyjemnością, a także do
ćwiczeń z native speakerem dwa razy w tygodniu.

Dzięki naszym kursom zaczniesz się dogadywać w
języku obcym nawet po trzech miesiącach nauki!

👉 instytutlingwistyki.pl

Umawiaj się na indywidualne lekcje językowe
online ze sprawdzonymi nauczycielami!

👉 langx.pl

https://instytutlingwistyki.pl/
https://langx.pl/

